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Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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4. 2026/0156/FR - H10 - Logħob tax-xorti

5. Abbozz ta’ deċiżjoni mill-ANJ dwar il-proċeduri operazzjonali u tekniċi għall-każinojiet u l-klabbs tal-logħob tal-azzard
biex jaċċessaw il-bażi tad-data tal-ġugaturi esklużi mil-logħob tal-azzard

6. Logħob tal-azzard

7.

8. Dan l-abbozz ta' deċiżjoni jintroduċi żewġ żviluppi rigward il-konsultazzjoni mill-każinojiet u l-klabbs tal-logħob tal-
azzard tad-database tal-ġugaturi esklużi mil-logħob tal-azzard:

- żvilupp funzjonali ewlieni minħabba l-għajbien tar-referenza għall-pajjiż tat-twelid fuq il-karta tal-identità nazzjonali
Franċiża l-ġdida li tirrendi obsolet l-użu tar-referenza INSEE tar-reġjuni u l-muniċipalitajiet Franċiżi, li ntużaw fil-bażi tad-
data tal-ġugaturi esklużi mil-logħob tal-azzard. Minn issa ‘l quddiem, fl-elementi tat-tweġiba għat-tfittxija matul hit, il-
muniċipalità, mingħajr l-użu ta’ referenza, se tiġi ssupplimentata b’żewġ oqsma oħra, it-2 u t-3 isem mogħti.

- It-tieni nett, evoluzzjoni tat-teknoloġija għat-tfittxija tal-bażi tad-data tal-ġugaturi esklużi mil-logħob tal-azzard, li hija
bbażata fuq API.

9. Dan l-abbozz għandu l-għan li jsaħħaħ il-protezzjoni tal-ġugaturi esklużi billi jqis l-evoluzzjoni amministrattiva tal-aktar
forma ta’ identifikazzjoni użata komunament. Hija parti mill-missjoni regolatorja tal-ANJ rigward il-protezzjoni tal-ġugaturi.

10. Referenzi għat-testi legali relevanti:

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


